
"Следуй за мной, пришелец", - сказал Грей, идя впереди.

Сал с недоумением взглянул на Цинь Мо, а затем последовал за Греем к транспортному
самолету.

Когда эти двое шли по коридору, все проходящие мимо люди обращали на них внимание. Эти
люди впервые видели пришельца. Хотя они не знали, что это за вид пришельца, они
догадывались, что это точно не человек.

Салу нравилось, когда прохожие смотрят на него. Он чувствовал себя так, словно идет среди
группы животных, и эти животные думают в своих маленьких головках: «Это что еще за
прекрасное существо? Почему оно такое благородное?»

Пребывая в восторге, Сал последовал за Греем к месту стоянки транспортного самолета в
орбитальном доке, а затем вошел в кабину.

Грей сел первым, а затем начал объяснять Салу, который тоже сел: «Тебе нужно пристегнуться
ремнями сбоку от сиденья, а затем опустить фиксирующую раму над головой...»

«Ты думаешь, я обезьяна?» Сал был очень недоволен. Он не стал пристегиваться, как сказал
Грей. Он просто схватился за выступающие конструкции по левой и правой сторонам сиденья.

Транспортный самолет быстро взлетел и направился к поверхности планеты.

В течение этого времени были некоторые вибрации, и Грей был удивлен, что Сал смог
использовать собственную силу, чтобы стабилизировать свое тело, а не болтаться по кабине, не
пристегнутым к сиденью.

Как раз в тот момент, когда Грей смотрел на Сэла, в его поле зрения появилось изображение
анализа, и он начал анализировать пришельца перед собой.

Анализ показал, что у него нет жира, а сердце бьется так быстро, словно он болен.

Почувствовав взгляд Грея, Сал закатил глаза и внезапно спросил: «Ваша армия использует
технологию телепортации. В чем принцип этой технологии?»

Грей промолчал.

«Много ли таких солдат, как ты? Я заметил, что твоя силовая броня отличается от других
обычных солдат», - снова спросил Сэл.

Грей промолчал.

«Раскрой какую-нибудь информацию», - нахмурился Сал, - «Я долгое время сражался за Армию
Сопротивления. Я даже стоял в вонючих экскрементах в канализации и сражался с врагом,
просто чтобы укрыть сотни детей, когда они эвакуировались глубже в канализацию».

«Что случилось?» - спросил Грей.

Поняв, что Грей, возможно, не осознает всей серьезности, Сэл немедленно объяснил:
«Возможно, для тебя нормально валяться в экскрементах, но для меня это неприемлемо. Быть
убитым врагом очень больно. Понимаешь, боль от наступления на экскременты гораздо
мучительнее, чем быть убитым, понимаешь, о чем я? Я имею в виду, что я пошел на большую
жертву».



Грей в замешательстве покачал головой: «Когда я был ребенком, я слышал от старейшин, что
вы, пришельцы, питаетесь мусором».

«Нет, нет, нет, это не так. Конечно, возможно, некоторые пришельцы, о которых ты говоришь,
так и есть, но...» Во время речи Сэл внезапно понял, что Грей притворялся дурачком. Он
просто не хотел отвечать на вопрос о технологии телепортации.

В конце концов, Сэл перестал спрашивать, пока транспортный самолет не прибыл на
поверхность планеты.

Люк медленно опустился, и Грей встал, чтобы дать понять Салу, что он может выйти: «Спасибо
за твои усилия ради лоялистов на этой планете. Наша награда - позволить тебе уйти в целости
и сохранности».

«Вот так?» Сэл нахмурился, выражая большое недовольство.

«Вот так», - кивнул Грей, затем поднял руки, и оружие для стрельбы лазерными дробовиками
на перчатках начало вращаться, - «Возможно, я также могу дать тебе бой».

Сэл не хотел сражаться с Греем, но он все еще был недоволен таким отношением: «Стыдно
тебе, обезьяна, стыдись своей грубости, потому что я не только помог твоим людям, но и
сообщу тебе важную новость».

Под любопытным взглядом Грея Сэл внезапно достал карту из подкладки своей брони, а затем
указал на регион Антарктиды наверху: «Лидер секты Мудрых епископов - губернатор, и он
прячется под этим ледником».

Спасибо. Грей кивнул, отсканировал и передал карту Цинь Мо.

— Будь неблагодарен, устыдись, устыдись своей грубости. — Сал встал и вышел из
транспортного самолёта, после чего неожиданно побежал с невероятной скоростью и исчез из
поля зрения Грея менее чем за три секунды.

Грей почесал затылок и сказал Цинь Мо по каналу связи: — Не слишком ли мы с ним суровы?
Он ведь даже указал нам местоположение важных людей.

— Не питай иллюзий в отношении них. Полагаю, убийство губернатора — его настоящая
миссия. Оно просто хочет воспользоваться нами, чтобы завершить её. — ответил Цинь Мо.

— Тогда что нам теперь делать? — спросил Грей.

— Естественно, я убью губернатора. На сей раз я лично буду участвовать в битве. — закончив
говорить, Цинь Мо приступил к подготовке.

…

Тайрон II.

Под антарктическим ледником планеты находится большая древняя крепость. Даже самые
незначительные места в крепости забиты большим количеством солдат.

Эти солдаты охраняют лидера секты мудрых епископов и номинального губернатора двух
планет Тайрон 1 и 2, Экона.



В то время как все солдаты стояли наготове, Экон находился в комнате в центре крепости,
молча наблюдая за церемонией перед ним.

Маг стоял в центре комнаты и читал заклинание.

Перед магом стоял древний саркофаг. В саркофаге лежала рыжеволосая девушка с
изысканным лицом. Она выглядела очень чистой. Даже теперь, несмотря на то что она
превратилась в труп, на её лице всё ещё была милая улыбка.

— Кайя, всезнающая и всеведущая, ты — всеведущий мыслитель при повелителе мудрости. Ты
— пророк с высшей мудростью в глазах смертных.

— Экон, верховный губернатор галактики Тайрон, призывает тебя. Мы уже провели ритуал
сожжения сотен тысяч человек. Наши намерения настолько искренние...

— Прошу снизойти и войти в это изящное тело. Я изгнал первоначальную душу из тела только
для того, чтобы приветствовать тебя.

Маг начал говорить слова, которые мог понять губернатор Экон.

Затем тело девушки начало дрожать, а на её руках и лице начали появляться чешуйки и перья.

Экон грустно посмотрел на девушку и свою дочь. Он уже пожертвовал слишком многим для
этого ритуала, включая сожжение миллионов чистых людей на планете и использование своей
дочери в качестве материала для ритуала.

Но, к счастью, теперь всё удалось.

Девушка выплыла из саркофага, и её тело стало похоже на двуногого птицу. Она была
отвратительной и пугающей и очевидно стала носителем демона.

Демон по имени Кайя прибыл. Он открыл глаза, осмотрелся, а затем повернул голову, чтобы
посмотреть на Экона.

— Набожный смертный. Что ты хочешь, чтобы я сделала для тебя? — эфемерный голос Кайи
эхом разнёсся по комнате.

— Мне нужен твой образ в качестве помощницы. Я хочу услышать истину и пророчества из
твоих уст, чтобы оставаться непобедимым в заговоре и борьбе за власть. — ответил Экон, встав.

Кайя молча кивнула и согласилась: — Ты можешь спросить меня о чём угодно, и ты получишь
правдивый ответ.

— Наконец-то. — Экон громко рассмеялся, но слёзы текли из уголков его глаз. — Я отказался
от своего статуса, от своей дочери и наконец...

— Ха-ха-ха! — Кейе внезапно рассмеялась.

Экон, прерванный смехом, был очень озадачен. Он растерянно посмотрел на Кайю, не
понимая, почему она смеётся.

— Ритуал, с помощью которого меня вызвали, очень сложен... но как бы он ни был сложен,
твою дочь нельзя было использовать в качестве тела. Ты мог просто найти кого-то, чтобы быть
моим телом. — объяснила Кайя.



Экон сердито посмотрел на мага.

Маг тоже засмеялся.

В этот момент Кайя дала ещё одно дружеское напоминание: — Когда я отрываюсь от
высочайшего неба и вхожу в тело материальной вселенной, всё, что я говорю, может быть
только правдой, если только ты не спросишь меня моё истинное имя.

Акон понял, что его обманули. Он схватил коммуникатор и приказал охране, стоящей снаружи:
«Вытащите этого колдуна и подвергните его всем пыткам, что есть в этой галактике!»

Охрана немедленно ворвалась в комнату и вывела колдуна, проводившего церемонию.
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